
 

 

 
 

 
 

Tour Code : BTTWN101-07-19 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
第 1 天 
DAY 1 

新加坡  桃园国际机场 – 台中 – 梧栖渔港 – 高美

湿地 – 逢甲夜市 

SINGAPORE  TAOYUAN – Taichung – Wu-Chi 

Fishing Port – Gao Mei Wetlands – Fengjia 

Night Market 
 
住宿 : 碧根行馆、福尔摩挲中旅 或同等级 

Hotel : Beacon、FM Hotel or similar 

 【午】 

【L】 
 

●【梧栖渔港】位于台中清水镇，古称「竹筏穴」, 是集合渔业生产、观

光、休闲、娱乐的多功能渔港。 

●【Wu-Chi Fishing Port】is a great place for waterfront leisure 

activities and sampling fresh seafood.  

 
第 2 天 
DAY 2 

台中  星巴克白色建筑 (中清门市) - 彩虹眷村 - 溪

头森林区 (含门票) - 溪头妖怪村  

Taichung Starbucks – Rainbow Village – 

Xitou Nature Area – Xitou Monster Village  
 

住宿 : 明山森林会馆 或同等级 

Hotel : MingShan Resort or similar 

 【早 / 午 /晚】 

【B / L / D】 
 
●【溪头森林区 - 含门票】丰富生态与清新空气, 漫步林间, 时而传来冠羽

画眉嘹亮的鸣叫, 又可听见潺潺流水声, 风吹过竹林沙沙的声响颇为迷人。 

●【溪头妖怪村】沿袭“松林钉”的建筑风格, 打造成日式特色商店街,随

处可见各式各样奇特造型的妖怪塑像, 以及穿戴日式装扮的村民. 

●【Xitou Nature Area – Incl. entrance ticket】lies in a valley 

surrounded by mountains on three sides, where the weather is 

consistently cool all year round. 

●【Xitou Monster Village】Japanese style village-resort. A torii, 

a traditional Japanese gate most often found within a Shinto shrine, 

stands at the entrance of the village, symbolically marking the 

transition from the profane to the sacred.  

 

 
第 3 天 
DAY 3 

溪头  山地特产中心 - 体验采茶 - 九族文化村(含门

票) - 清境农场 (青青草原、小瑞士花园、天空之桥) 

Xitou  Experience Tea-Leaf Picking – 

Formosan Cultural Village - Cinjing Farm 

(Green Grassland, Swiss Garden, Sky Walk)  
 
住宿 : 竣悦空中花园 或同等级 

Hotel : JunYue Hanging Garden Hotel or similar 
 【早 / 晚】 

【B /  D】 

●【青青草原】海拔 1800 米, 是世界极为少见的高海拔草原。绵延不尽的

青葱草原, 牛羊群不时穿梭于其中, 远山雾气缭绕, 醉人心弦。 

●【天空步道】「腳下綠草如茵，身前深谷千米, 放眼群山如帶, 舉頭晴空

蔚藍。」這是清境高空觀景步道的印象寫照, 親臨其境用 2000 步走在海拔

1700 公尺的觀景步道又是另種風情。 

●【The Green Grassland】Located in the northern section of 

Qingjing Farm is Green Green Grassland, which is an open pasture 

ground for livestock such as sheep and cows to roam and graze 

freely. Visitors are able to see the animals up close and interact with 

them. 

 7 天 6 晚 / 7D6N 

❶ 住宿 1 晚溪头松林町~妖怪村主题饭店！ 

1-night stay at Monster Themed Resort 

❷ 热门打卡外拍景点～白色星巴克, 高美湿地 

Asia’s biggest White Starbucks + Gaomei Wetlands 

❸ 清境最高～高空观景步道, 青青草原+小瑞士花园 

Sky Walk, Cinjing green grassland + Little Swiss Garden  

❹ 那一天我们一起追的火车! 苗栗～胜兴车站-2 号隧道, 龙腾断桥 

MiaoLi’s Rail Bike 

 

新台湾西悠记外传 

New West of Taiwan  

 

❶ 体验全台最高的美景餐厅享用精致传统台菜 

Experience the Traditional Taiwanese Dishes in the Highest –Profile 

restaurant in Taiwan  

❷ 传承美食～真幸福老字号鲁肉饭 Traditional LuRou Rice 

❸當地海鲜料理 Local Seafood 

❹ 竣悦小火锅～1 人 1 锅 JunYue Mini Hot Pot  

❺妖怪村风味+甕缸鸡 Monster Village Flavour +  

WengGang Chicken 

好食推荐  LOCAL DELIGHTS 

 

重点推荐 SPECIAL ARRANGEMENT 

 



 

 

航班时间 Flight schedule 

出发 Departure : 

回程 Return : 

Adult Single 
成人 1 人 1 房 

Adult twin / triple 
成人 2/3 人 1 房 

Half Twin 
1 成人+1 小孩 1 房 

Child with bed 
小孩加床 

Child without 
bed 

小孩没床 

     

团费包含 Tour fare includes 

来回机场接送 (JB Plaza Pelangi – Changi Airport), 机票和机场税, 行程列明景点&餐
数,当地司机小费。 

2ways Johor Bahru - Changi Airport Transfer, 

Airport Taxes, Attractions & Meals as per Itinerary Stated,Local Driver Tipping, 

团费不包含 Tour fare excludes 

领队小费, 酒店行李员小费, 旅游保险,自费项目 
突发性航空燃油附加费, 我社有权向客人征收附加费。 

Tour Leader Tipping, Bell Boy Tipping, Travel Insurance, Optional 
Tour,Fuel Surcharge 

 
 

 

 

备 

注 

1. 以上价格按 16 成人以上报价, 若不足 16 成人价格另议。 

2. 如有突发性燃油费或是税务有任何调整, 我社有权向客人征收附加费。 

3. 以上价格只限持有马来西亚护照者。 

4. 行程表所列明的交通、行程、酒店住宿及膳食安排, 将可能因应不同出发日期而有所

变动, 恕可能不及时通知。然而报名后有所更动的话, 我社将另作个别通知。 

5. 行程、膳食及住宿的先后次序, 以当地地接待社 (地接) 的安排为准。 

6. 若天气状况不佳, 额外加选内的景点或活动将不会被取代且不能退款。若当地旅游 

景点不开放给旅客参观或游览, 将安排另一个旅游景点取代。 

7. 如果乘搭廉价航空行程不包括机上餐饮, 除非特别备注。 

8. 全程由中文導游讲解, 領隊翻譯, 如需其他语言讲解, 必须在报名时提前通知我社。我社

尽可能另作安排。 

9. 任何三人房均以折叠床为标准。 

10. 建议您参加团体出发旅游购买旅游保险以测安心, 详情请向您的旅游顾问询问。 

11. 确保您的权益, 请详尽查阅我社之报名细则, 谢谢。 
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1. Quotation given is based on minimum 16 adults, tour fare will increase if 
departing with less than 16 adults. 
2. Due to the instability of the Airport Taxes & Fuel Surcharge. We B&T Holiday 
Tours Sdn. Bhd. will have rights to alter the differences cost incurred. 
3. The tour fare above is ONLY valid for Malaysia passport holders. 
4. Flight details, itinerary, hotel and meals which stated on the itinerary above are 
subject to change according to different departure date without prior notice. Any 
changes after booking will inform accordingly. 
5. The sequence of itinerary, meals & hotel arrangement are subject to the final 
adjustment of the local ground operator. 
6. If the weather is poor, certain extra activities / attractions will not be replaced 
nor 

will they be refunded. However, if the abovementioned attraction(s) is not open to 
visitors, we will replace it with another point of attraction. 
7. If flying with low-cost airline, meals are not included, unless otherwise stated. 
8. Principal tour commentary will be conducted in Mandarin Chinese and will be 
translated by the tour leader. However, other languages can be arranged on request 
basis. Customers are bond to follow the group’s schedule / itinerary. 
9. Triple room sharing will based on extra roll in bed basis. 
10. It is recommended that you purchase travel insurance, for more details, please 
inquire from your travel agent. 
11. To ensure the benefit of consumer, please refer to the standard terms & conditions 
of our booking information. 

 
订金(每人) Reservation Deposit (per pax)  取消费 (每人) Cancellation charge (per pax) 出发前的天数通知取消讯息 Number of days prior to departure 

订金 Tour fee 订金数额 Deposit amount  25%的团费数额  /  25% of tour fee 45 个工作天 或 以上  /  45 working days & above 
少于 / Below RM5000  RM1000  50%的团费数额  /  50% of tour fee 30 – 44 个工作  /  30 – 44 working days 
RM5001 – RM8000 RM2000  75%的团费数额  /  75% of tour fee 15 – 29 个工作  /  15 – 29 working days 

RM8001 – RM12000 RM3000  100%的团费数额  /  100% of tour fee 30 – 44 个工作  /  30 – 44 working days  

  

●【Sky walk】provides a good way to walk down from Cinjing 

farm to the main area. 

 
第 4 天 
DAY 4 

清境农场  苗栗天空小火车 (胜兴车站、2 号隧道-龙腾

断桥) - 台北 101 购物中心 (自费登观景台) - 饶河夜市 

Cinjing Farm Miaoli Rail Bike – Taipei 

101(Observatory on own expenses NTD600per/pax) 

– WuFenPu  
 
住宿 : 一乐园 , 星辰西门町或同等级   
Hotel : Onetel ,Citizen Hotel or similar 

【早/午/晚】 

【B/L/D】 

●【胜兴车站】必来朝圣的一个可爱小站, 兴建至今已有九十余年历史, 建

于清光绪 29 年(1903 年), 站内月台有一座纪念碑, 海拔标高 402.326 公尺, 

为台湾纵贯铁路高点。整栋建筑以木头为建材, 没用一根铁钉, 为一座日式

虎牙式木造建筑, 虎牙式设计据说有祈福的作用！ 

●【龙腾断桥】是 1905 年时日人请广东师傅所兴建, 以红砖水泥砌成的拱

桥非常牢固, 现在只留下一根根的桥墩。这些砖红色的桥墩遗迹伫立于绿色

的山林之间, 是一个历史的见证, 也是具有沧桑美感的景点地标。 

●【Shengxing Station】this station is a great place to examine 

the history of Japanese occupation in Taiwan. It was once the 

highest train station in Taiwan at an altitude of over 402M. The 

station building reveals the Japanese carpentry at its finest in that it 

was finished without using a single nail! 

●【Long Teng Broken Bridge】was originally constructed in 

1907 during the Japanese colonial era. The bridge collapsed during 

the 1935 Hsinchu-Taichung Earthquake but the ruins were never 

cleared away. 

 

 
第 5 天 
DAY 5 

台北 天禧貔貅招财馆 - 美妆免税店 - 野柳风景区 

(含门票) - 九分老街 （假日乘塔公车）- 金瓜石瀑布 - 平

溪老街(4 人 1 个天灯) -维格饼家- 士林夜市 

Taipei  Pixiu Center – Cosmetic Duty Shop -  

Yehliu Geopark – Jiufen – JinGuaShi Waterfall – 

Pinxi Ancient Street (4paxs 1 sky lantern)- 

Vigor Kono –Shilin Night Market  
 
住宿 : 一乐园，星辰西门町或同等级 

Hotel : Onetel , Citizen Hotel or similar 

 【早/晚】 

【B/D】 

●【野柳风景区 - 含门票】北海岸的狭长海岬, 经千百万年侵蚀、风化, 

逐渐形成规模庞大、奇石遍布、造型各异、世界罕见的地质奇观, 让 1.7 公

里的海岬, 成为台湾最负盛名的地质公园。 

●【金瓜石瀑布】早期於瀑布小溪上游，為採銅礦之處, 長年以來因重金

屬類礦砂沉積溪床作用之下, 因此水質氧化, 而形成奇特的金黃色瀑布景觀, 

當地居民就將這裡稱為黃金瀑布。 

●【Yehliu Geopark – includes entrance ticket】The stratum 

of Yehliu is mainly composed of sedimentary rocks; the formation of 

sea bays is due to the impact of sea erosion on softer rock layers, 

while those hard and solid ones may therefore turn into sea capes 

eventually. 

●【JinGuaShi Waterfall】The cascade of gold flowing down the 

hillside contrasts to the luminous green grass at its head.  

 

第 6 天 

DAY 6 

台北 – 逍遥自在自由活动 (不安排导游及交通服务) 

Taipei – Free & Easy (Local Guide & Transport 

service not provided) 
 

住宿 : 一乐园, 星辰西门町或同等级   
Hotel : Onetel ,Citizen Hotel or similar 

 【早】 

【B】 

早餐后, 自由活动。After breakfast, free & easy. 

第 7 天 

DAY 7 

台北  桃园  新加坡【纯送机】酒店 11AM 以前退

房,退房后客人自由活动到集合送机回返美丽家园   【早】 

Taipei Taoyuan International Airport  

Singapore [Airport transfer only / Hotel check-

out before 11AM]                              【B】 
  

购物站 
山地农特产 + 茶叶 + 貔貅招财馆 + 美妆免税店+ 凤梨酥伴

手礼。 

备注 

1.逛夜市的时间大约是 1 小时。如需逛长时间，客人可自行搭

德士返回指定酒店。 

2. 任何三人房都以折叠式加床为标准。 



 

 

航班时间 Flight schedule 

出发 Departure : 

回程 Return : 

Adult Single 
成人 1 人 1 房 

Adult twin / triple 
成人 2/3 人 1 房 

Half Twin 
1 成人+1 小孩 1 房 

Child with bed 
小孩加床 

Child without 
bed 

小孩没床 

     

团费包含 Tour fare includes 

来回机场接送 (JB Plaza Pelangi – Changi Airport), 机票和机场税, 行程列明景点&餐
数,当地司机小费。 

2ways Johor Bahru - Changi Airport Transfer, 

Airport Taxes, Attractions & Meals as per Itinerary Stated,Local Driver Tipping, 

团费不包含 Tour fare excludes 

领队小费, 酒店行李员小费, 旅游保险,自费项目 
突发性航空燃油附加费, 我社有权向客人征收附加费。 

Tour Leader Tipping, Bell Boy Tipping, Travel Insurance, Optional 
Tour,Fuel Surcharge 

 
 

 

 

备 

注 

1. 以上价格按 16 成人以上报价, 若不足 16 成人价格另议。 

2. 如有突发性燃油费或是税务有任何调整, 我社有权向客人征收附加费。 

3. 以上价格只限持有马来西亚护照者。 

4. 行程表所列明的交通、行程、酒店住宿及膳食安排, 将可能因应不同出发日期而有所

变动, 恕可能不及时通知。然而报名后有所更动的话, 我社将另作个别通知。 

5. 行程、膳食及住宿的先后次序, 以当地地接待社 (地接) 的安排为准。 

6. 若天气状况不佳, 额外加选内的景点或活动将不会被取代且不能退款。若当地旅游 

景点不开放给旅客参观或游览, 将安排另一个旅游景点取代。 

7. 如果乘搭廉价航空行程不包括机上餐饮, 除非特别备注。 

8. 全程由中文導游讲解, 領隊翻譯, 如需其他语言讲解, 必须在报名时提前通知我社。我社

尽可能另作安排。 

9. 任何三人房均以折叠床为标准。 

10. 建议您参加团体出发旅游购买旅游保险以测安心, 详情请向您的旅游顾问询问。 

11. 确保您的权益, 请详尽查阅我社之报名细则, 谢谢。 
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1. Quotation given is based on minimum 16 adults, tour fare will increase if 
departing with less than 16 adults. 
2. Due to the instability of the Airport Taxes & Fuel Surcharge. We B&T Holiday 
Tours Sdn. Bhd. will have rights to alter the differences cost incurred. 
3. The tour fare above is ONLY valid for Malaysia passport holders. 
4. Flight details, itinerary, hotel and meals which stated on the itinerary above are 
subject to change according to different departure date without prior notice. Any 
changes after booking will inform accordingly. 
5. The sequence of itinerary, meals & hotel arrangement are subject to the final 
adjustment of the local ground operator. 
6. If the weather is poor, certain extra activities / attractions will not be replaced 
nor 

will they be refunded. However, if the abovementioned attraction(s) is not open to 
visitors, we will replace it with another point of attraction. 
7. If flying with low-cost airline, meals are not included, unless otherwise stated. 
8. Principal tour commentary will be conducted in Mandarin Chinese and will be 
translated by the tour leader. However, other languages can be arranged on request 
basis. Customers are bond to follow the group’s schedule / itinerary. 
9. Triple room sharing will based on extra roll in bed basis. 
10. It is recommended that you purchase travel insurance, for more details, please 
inquire from your travel agent. 
11. To ensure the benefit of consumer, please refer to the standard terms & conditions 
of our booking information. 

 
订金(每人) Reservation Deposit (per pax)  取消费 (每人) Cancellation charge (per pax) 出发前的天数通知取消讯息 Number of days prior to departure 

订金 Tour fee 订金数额 Deposit amount  25%的团费数额  /  25% of tour fee 45 个工作天 或 以上  /  45 working days & above 
少于 / Below RM5000  RM1000  50%的团费数额  /  50% of tour fee 30 – 44 个工作  /  30 – 44 working days 
RM5001 – RM8000 RM2000  75%的团费数额  /  75% of tour fee 15 – 29 个工作  /  15 – 29 working days 

RM8001 – RM12000 RM3000  100%的团费数额  /  100% of tour fee 30 – 44 个工作  /  30 – 44 working days  

  

 

 

 

 

.

 


